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  الدورة الخامسة والستون
  من جدول الأعمال) أ (٦٢البند 

  :الشراكة الجديدة من أجل تنمية أفريقيا
        التقدم المحرز في التنفيذ والدعم الدولي

   منقحمشروع قرار: *الأرجنتين    
    

  التقدم المحرز في التنفيذ والدعم الدولي: الجديدة من أجل تنمية أفريقياالشراكة     
    

  ،إن الجمعية العامة  
 المتعلــق بـإعلان الأمــم  ٢٠٠٢سـبتمبر  / أيلـول ١٦ المــؤرخ ٥٧/٢ إلى قرارهـا  إذ تـشير   
  ة الجديدة من أجل تنمية أفريقيا،بشأن الشراك المتحدة 
ــضا    ــشير أي ــؤرخ ٥٧/٧ إلى قرارهــا وإذ ت ــاني ٤ الم ــشرين الث ــوفمبر / ت ــشأن ٢٠٠٢ن  ب

والتقييم النـهائيين لبرنـامج الأمـم المتحـدة الجديـد للتنميـة في أفريقيـا في التـسعينات                    الاستعراض  
 كـانون  ٢٣ المـؤرخ  ٥٨/٢٣٣الجديـدة مـن أجـل تنميـة أفريقيـا، وإلى قراراتهـا        ودعم الـشراكة    

 ٦٠/٢٢٢ و ٢٠٠٤مبر ديــس/ كــانون الأول٢٣ المــؤرخ ٥٩/٢٥٤و   ٢٠٠٣ديــسمبر /الأول
ــؤرخ   / كـــــانون الأول٢٢ المـــــؤرخ ٦١/٢٢٩ و ٢٠٠٥ديـــــسمبر /الأول  كـــــانون ٢٣المـــ
 المـؤرخ  ٦٣/٢٦٧ و  ٢٠٠٧ديـسمبر   / كـانون الأول   ١٩المؤرخ    ٦٢/١٧٩ و   ٢٠٠٦ ديسمبر

ــارس /آذار ٣١ ــؤرخ ٦٤/٢٥٨و  ٢٠٠٩مـ ــارس / آذار١٦ المـ ــة  ٢٠١٠مـ ــشراكة ”  المعنونـ الـ
  ،“التقدم المحرز في التنفيذ والدعم الدولي: االجديدة من أجل تنمية أفريقي

  
 
  

 . والصين٧٧الدول الأعضاء في الأمم المتحدة التي هي أعضاء في مجموعة الـ باسم   *  
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، بمــا فيهــا )١(٢٠٠٥ إلى الوثيقــة الختاميــة لمــؤتمر القمــة العــالمي لعــام وإذ تــشير كــذلك  
 ٦٠/٢٦٥بــضرورة تلبيــة الاحتياجــات الخاصــة لأفريقيــا، وإذ تــشير أيــضا إلى قرارهــا    الإقــرار 
  ،٢٠٠٦يونيه / حزيران٣٠  المؤرخ 

لان الــسياسي بــشأن احتياجــات أفريقيــا الإنمائيــة الــذي اعتمــد        إلى الإع ــوإذ تــشير  
ــاع  في ــود في     الاجتمـ ــة المعقـ ــا الإنمائيـ ــات أفريقيـ ــع المـــستوى بـــشأن احتياجـ ــول٢٢الرفيـ  / أيلـ

  ، )٢(٢٠٠٨ سبتمبر
 إلى الاجتماع العام الرفيع المستوى للجمعية العامة في دورتها الخامـسة            أيضا وإذ تشير   

، بمـا في ذلـك الاعتـراف بـضرورة إيـلاء      )٣(داف الإنمائيـة للألفيـة ونتائجـه     والستين المتعلق بالأه ـ  
، وبخاصة للبلـدان الـتي حـادت أكثـر مـن غيرهـا عـن تحقيـق الأهـداف                    المزيد من العناية لأفريقيا   

  ،٢٠١٥الإنمائية للألفية بحلول عام 
يتــها   أن البلــدان الأفريقيــة مــسؤولة في المقــام الأول عــن تنم    وإذ تــضع في اعتبارهــا   

ــصادية  ــسياسات والاســتراتيجيات     الاقت ــد علــى دور ال ــالاة في التأكي ــه لا مغ ــة، وأن والاجتماعي
الوطنيــة، وإذ تــضع في اعتبارهــا أيــضا ضــرورة دعــم الجهــود الإنمائيــة الــتي تبــذلها تلــك   الإنمائيــة 
ــدان  ــشير، في      البل ــة، وإذ ت ــة مؤاتي ــصادية دولي ــة اقت ــة بيئ ــدعم الم  بتهيئ ــصدد، إلى ال ــذا ال ــدم  ه ق

  ،)٤(الدولي لتمويل التنمية إلى الشراكة الجديدة المؤتمر  من
 علــى أن تهيئــة بيئــة مؤاتيــة علــى الــصعيدين الــوطني والــدولي لنمــو أفريقيــا   وإذ تــشدد  

  ،)٥(مهم لتحقيق تقدم في تنفيذ الشراكة الجديدة وتنميتها أمر 
 يتعلـــق بالتنميـــة  ضـــرورة أن يفـــي المجتمـــع الـــدولي بجميـــع التزاماتـــه فيمـــا وإذ تؤكـــد  

  والاجتماعية في أفريقيا، الاقتصادية 
  ؛)٦( بتقرير الأمين العام الموحد الثامنترحب  - ١  

__________ 
  .٦٠/١انظر القرار   )١(  
  .٦٣/١نظر القرار    )٢(  
  .٦٥/١انظر القرار   )٣(  
ــر   )٤(   ــرانظــ ــسيك،      تقريــ ــونتيري، المكــ ــة، مــ ــل التنميــ ــدولي لتمويــ ــؤتمر الــ ــارس / آذار٢٢‐١٨المــ  ٢٠٠٢مــ

   .، المرفق١، الفصل الأول، القرار )  A.02.II.A.7 المتحدة، رقم المبيع  الأمم  منشورات(
  )٥(  A/57/304المرفق ،.  
  )٦(  A/65/167.  
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 اسـتعراض تنفيـذ الالتزامـات المعقـودة         آليـة  بتقرير الأمين العام عن      تحيط علما   - ٢  
  ؛)٧(فيما يتعلق باحتياجات أفريقيا الإنمائية

يــذ الــشراكة الجديــدة مــن أجــل تنميــة   دعمهــا الكامــل لتنفتؤكــد مــن جديــد   ‐ ٣  
  ؛)٥(للاتحاد الأفريقيالتابعة أفريقيا 

 التزامها بالتنفيذ الكامل للإعلان السياسي بشأن احتياجـات         تؤكد من جديد     ‐ ٤  
مـد  ، حسبما جرى تأكيـده في إعـلان الدوحـة بـشأن تمويـل التنميـة الـذي اعتُ           )٢(الإنمائية أفريقيا  
ؤتمر المتابعة الدولي لتمويـل التنميـة المعـني باسـتعراض تنفيـذ توافـق آراء       الوثيقة الختامية لم   بوصفه  

 كــــانون ٢نــــوفمبر إلى / تــــشرين الثــــاني٢٩مــــونتيري، المعقــــود في الدوحــــة في الفتــــرة مــــن  
  ؛)٨(٢٠٠٨ديسمبر /الأول 

بالتقدم المحرز في تنفيذ الشراكة الجديـدة، وبالـدعم الـذي تحظـى بـه علـى                 تقر    ‐ ٥  
  القيام بالكثير في مجال تنفيذها؛والدولي، مع التسليم بأنه لا يزال يتعين  ليمي الصعيدين الإق

دعمهـا الكامـل لتنفيـذ إعـلان الالتـزام بـشأن فـيروس نقـص                تؤكد من جديد      ‐ ٦  
الـذي اعتمـد في دورة الجمعيـة العامـة        ) الإيـدز (متلازمة نقص المناعـة المكتـسب       /المناعة البشرية 

، والإعــلان الــسياسي بــشأن )٩(٢٠٠١يونيــه / حزيــران٢٧شرين في الاســتثنائية الــسادسة والعــ
الـذي اعتمدتـه الجمعيـة    ) الإيـدز (متلازمة نقـص المناعـة المكتـسب    /فيروس نقص المناعة البشرية  

 ؛)١٠(٢٠٠٦يونيه / حزيران٢في 

الإيـدز والملاريـا والـسل وغيرهـا مـن          / بأن فيروس نقص المناعـة البـشرية       تسلم  - ٧ 
ــة ت ــ  ــراض المعدي ــرض تحقيــق       الأم ــديات خطــيرة تعت ــره وتح ــارا جــسيمة للعــالم بأس شكل أخط
  ؛الأهداف الإنمائية

 في هــذا الــصدد إلى التــزام مواصــلة بــذل جميــع الجهــود اللازمــة لتعزيــز   تــشير  - ٨  
الدعم المقدم للاستجابات الوطنية المستدامة والشاملة في أفريقيا من أجـل تحقيـق تغطيـة واسـعة              

لات الوقايـة والعـلاج والرعايـة والـدعم، بمـشاركة كاملـة وفعالـة مـن                 متعددة القطاعات في مجا   
ــة      المــصابين بفــيروس نقــص المناعــة البــشرية والفئــات المعرضــة للإصــابة وأكثــر المجتمعــات المحلي
تضررا والمجتمع المدني والقطاع الخاص، بغية تحقيـق هـدف اسـتفادة الجميـع مـن بـرامج الوقايـة                    

__________ 
  )٧(  A/65/165 .  
  .، المرفق٦٣/٢٣٩القرار   )٨(  
  .، المرفق٢٦/٢-القرار دإ  )٩(  
  .، المرفق٦٠/٢٦٢القرار   )١٠(  
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، تمــشيا مــع الإعــلان الــسياسي بــشأن  ٢٠١٠لــدعم بحلــول عــام الــشاملة والعــلاج والرعايــة وا
  ؛٢٠٠٦ لعام) الإيدز(ناعة المكتسب متلازمة نقص الم/فيروس نقص المناعة البشرية

 الالتزام بمـضاعفة الجهـود الراميـة إلى تحقيـق اسـتفادة الجميـع               تؤكد من جديد    - ٩  
الإيـدز  / نقـص المناعـة البـشرية   من خدمات الوقايـة والعـلاج والرعايـة والـدعم المتعلقـة بفـيروس             

   وكمساهمة في بلوغ باقي الأهداف الإنمائية للألفية؛٦كخطوة أساسية لبلوغ الهدف الإنمائي 
العزم على تقديم المساعدة في مجال الوقاية من فـيروس نقـص            تؤكد من جديد      ‐ ١٠  
ــة  ــشرية المناع ــسب   /الب ــة المكت ــة نقــص المناع ــدز(متلازم ــسل  ) الإي ــا وال ــة  والملاري ــوفير الرعاي وت

بغرض كفالة خلو أفريقيا من تلـك الأمـراض، عـن طريـق تلبيـة احتياجـات الجميـع،                    للمصابين  
احتياجــات النــساء والأطفــال والــشباب، والعمــل قــدر الإمكــان علــى تحقيــق هــدف  ولا ســيما 
 وتــوفير الإيــدز / بــرامج الوقايــة الــشاملة مــن فــيروس نقــص المناعــة البــشريةمــنالجميــع   اســتفادة

الجهـود   العلاج والرعاية والدعم للمصابين في البلدان الأفريقية، والعزم علـى الإسـراع في بـذل                
ــا، بمــا فيهــا       ــة الجيــدة بــسعر معقــول في أفريقي ــة الحــصول علــى الأدوي ــادة إمكاني ــة إلى زي الرامي

ــضرات       ــركات المستحـ ــها تـــشجيع شـ ــائل منـ ــة، بوسـ ــات العكوسـ ــضادة للفيروسـ ــاقير المـ العقـ
 علــى إتاحــة العقــاقير وتكثيــف تلــك الجهــود، والعــزم علــى ضــمان تعزيــز الــشراكة  الــصيدلانية 
العالمية وزيـادة المـساعدة الثنائيـة والمتعـددة الأطـراف، في شـكل مـنح حيثمـا أمكـن ذلـك، مـن                         
الأمـراض   يـدز والملاريـا والـسل وغـير ذلـك مـن          الإ/أجل مكافحة فيروس نقص المناعـة البـشرية        
   خلال تعزيز النظم الصحية؛قيا منالمعدية في أفري 

، بما في ذلك    زماتاستمرار التأثيرات السلبية للأ    إزاء   القلقعميق  عن   تعرب  ‐ ١١  
الــشواغل المــستمرة ووالمــواد الغذائيــة الأزمــة الماليــة والاقتــصادية العالميــة وتقلــب أســعار الطاقــة  

، والجفــاف، وتــدهور نــاخالم تغــير بــشأن الأمــن الغــذائي، وكــذا التحــديات المتزايــدة المتمثلــة في 
التربة، والتصحر ونقص التنوع البيولوجي، والتحـديات الخطـيرة الـتي تـشكلها هـذه التـأثيرات                 

، ممـا قـد يقـوض بـشكل أكـبر تحقيـق الأهـداف الإنمائيـة المتفـق          في مجال مكافحة الفقـر والجـوع     
   ة للألفية، وبخاصة في أفريقيا؛الأهداف الإنمائي عليها دوليا، بما فيها 

ــق  تعــرب  ‐ ١٢   ــالغ القل ــضررا    عــن ب ــاطق الأشــد ت ــداد المن ــدخل في ع ــا ت  لأن أفريقي
وتقـر بأنـه علـى الـرغم مـن عـودة النمـو، لا بـد مـن                   والاقتـصادية العالميـة،      آثار الأزمـة الماليـة       من

ــا،     ــذي يظــل هــشا ومتفاوت ــد أنهــا ستواصــل دعــم    مواصــلة الإنعــاش ال ــذلك تؤكــد مــن جدي ول
  القارة؛ واتخاذ إجراءات لتخفيف الآثار المتعددة الأبعاد للأزمة على يقيا الاحتياجات الخاصة لأفر

 إزاء انخفاض حصة أفريقيا بشكل غـير متناسـب في التجـارة           تعرب عن القلق    ‐ ١٣  
، وتعـرب عـن القلـق أيـضا لأنـه      م تلك التجارة في المائة من حج٢ نسبة تتجاوز الدولية التي لا    
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ة في الحجم الإسمي للمـساعدة الإنمائيـة الرسميـة المقدمـة لأفريقيـا      بالرغم من تسجيل زيادة إجمالي   
ــأكثر مــن      ــد ب ــها، فــإن الأرجــح أن هــذه المــساعدة لــن تزي ــة بالقيمــة ١وفي نــصيبها من  في المائ

 في المائة على مـدى الـسنوات الـثلاث الماضـية، ولأن أي              ١٣الحقيقية، مقارنة بمعدل نمو نسبته      
ــسبب النمــو       معونــة إضــافية تقــدم إلى البلــد    ان الأفريقيــة ستــصبح، بهــذا المعــدل، متجــاوَزة ب

 ونقـص  ،وارتفـاع معـدلات البطالـة   ، الدين على بعض البلدان الأفريقيةوتزايد عبء   السكاني،  
 والهبـوط الحـاد في التحـويلات الماليـة إلى القـارة نتيجـة للأزمـة الماليـة                   ،تدفقات رؤوس الأمـوال    
 تـؤثر سـلبا في المكاسـب الاجتماعيـة والاقتـصادية والـسياسية             والاقتصادية العالمية، وهي عوامل    
  بشق الأنفس في السنوات الأخيرة؛التي حققتها أفريقيا  

الاستثمار المباشر الأجنبي يـشكل مـصدرا رئيـسيا لتمويـل التنميـة،        أن   تلاحظ  - ١٤  
المــصدر وتهيــب، في هــذا الــصدد، بالبلــدان المتقدمــة النمــو أن تواصــل وضــع تــدابير في بلــدان    

لتشجيع وتيسير تدفق الاستثمار المباشر الأجنبي بعدة طرق، من بينها توفير ائتمانـات التـصدير               
  وغير ذلك من وسائل الإقراض والضمانات ضد الأخطار وخدمات تنمية الأعمال التجارية؛ 

 بالبلــدان الناميــة والبلــدان الــتي تمــر اقتــصاداتها بمرحلــة انتقاليــة أن تواصــل تهيــب - ١٥  
تبذله من جهـود لتهيئـة بيئـة داخليـة مؤاتيـة لاجتـذاب الاسـتثمارات بعـدة طـرق، مـن بينـها                         ام

تهيئة الظروف لإفساح المجال للاستثمار على نحو يتسم بالـشفافية والاسـتقرار ويمكـن التنبـؤ بـه                  
  وتنفذ فيه التعاقدات بصورة سليمة وتحترم فيه حقوق الملكية؛

ــز الجه ــ علــىتــشدد  - ١٦   ــة تعزي ــع    أهمي ــة الاســتثمارات مــن جمي ــة إلى تعبئ ود الرامي
  المصادر في الموارد البشرية والهياكل الأساسية المادية والبيئية والمؤسسية والاجتماعية؛

ضـرورة تعزيـز دور ومـشاركة البلـدان الناميـة، بمـا في ذلـك                تؤكد من جديد      ‐ ١٧  
ــة،   ــدان الأفريقي ــايير    البل ــد المع ــرارات وتحدي ــة اتخــاذ الق ــة، وتلاحــظ  في عملي ــصادية الدولي  الاقت

 أنـه لا ينبغـي أن   هـذا الـسياق، علـى   مؤخرا في هذا الـصدد، وتـشدد، في        الخطوات التي اتخذت    
 زيـادة   إلىالاقتـصادية والماليـة العالميـة        لأزمـة   ل ة التـأثيرات المـستمرة     الجهود المبذولـة لمعالج ـ    تؤدي

  تهميش القارة الأفريقية؛
  

    أولا    
  تخذتها البلدان والمنظمات الأفريقيةلإجراءات التي اا    

 بالتقدم الذي أحرزته البلدان الأفريقية في الوفاء بالتزاماتها لـدى تنفيـذ           ترحب  ‐ ١٨  
ترسـيخ الديمقراطيــة وحقـوق الإنــسان والحكـم الرشــيد والإدارة الاقتــصادية    لالجديــدة  الـشراكة  
ن أصــحاب المــصلحة، بمــا في وتــشجع البلــدان الأفريقيــة علــى أن تعمــل، بمــشاركة مــ الــسليمة، 

المدني والقطاع الخاص، على مواصـلة جهودهـا في هـذا الـصدد عـن طريـق إنـشاء                    ذلك المجتمع   
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مؤســسات الحكــم وتهيئــة بيئــة مؤاتيــة لإشــراك القطــاع الخــاص، بمــا في ذلــك المــشاريع   وتعزيــز 
ثمار المباشــر والمتوســطة الحجــم، في عمليــة تنفيــذ الــشراكة الجديــدة ولاجتــذاب الاســت الــصغيرة 
  بغرض تحقيق التنمية في المنطقة؛ الأجنبي 
 بـدمج الـشراكة الجديـدة في هياكـل الاتحـاد الأفريقـي وعملياتـه               ترحب أيـضا    ‐ ١٩  

  كهيئة تقنية من هيئات الاتحاد الأفريقي؛ا وبإنشاء وكالة التخطيط والتنسيق التابعة له
 الأفريقي والجماعات الاقتـصادية     الجهود التي يبذلها الاتحاد    تلاحظ مع التقدير    ‐ ٢٠  

الــتي يبــذلها الاتحــاد الأفريقــي التكامــل الاقتــصادي، وكــذلك الجهــود الجاريــة  الإقليميــة في مجــال 
ــة العامــة    ســبيل إعمــال  في ــواردة في قــرارات الجمعي كــانون  ٢٠ المــؤرخ ٥٩/٢١٣الأحكــام ال

ــسمبر /الأول ــؤرخ ٦١/٢٩٦و   ٢٠٠٤دي ــول١٧ الم ــؤرخ ٦٣/٣١٠  و٢٠٠٧ســبتمبر / أيل  الم
ــدور الرئيــسي لمنظومــة الأمــم المتحــدة في دعــم الاتحــاد     ، ٢٠٠٩ســبتمبر / أيلــول١٤ وتؤكــد ال

  والأمن؛ والاقتصادية والسياسية وفي مجال السلام الأفريقي في الميادين الاجتماعية 
ــة لاســتعراض      ترحــب  ‐ ٢١   ــة الأفريقي ــذ الآلي ــاء المحــرز في تنفي ــدم الجــدير بالثن  بالتق
 بلـدا، وترحـب بالتقـدم المحـرز في تنفيـذ            ١٣عملية استعراض الأقران في      ، وبخاصة إنجاز    الأقران

تــسفر عنــها عمليــات الاســتعراض هــذه، وتحــث، في هــذا الــصدد،   بــرامج العمــل الوطنيــة الــتي 
إلى العملية التي تضطلع بها الآلية علـى أن تنظـر في الانـضمام               الدول الأفريقية التي لم تنضم بعد       

  الآلية توخيا للكفاءة في أدائها؛بها  وأن تعزز العملية التي تضطلع إليها 
 بــالجهود المتواصــلة والمتزايــدة الــتي تبــذلها البلــدان الأفريقيــة مــن أجــل  ترحــب  ‐ ٢٢  

، وتعرب عن تقـديرها     الجنساني وتمكين المرأة عند تنفيذ الشراكة الجديدة       تعميم مراعاة المنظور    
  لتلك الجهود؛

رورة أن تواصل البلـدان الأفريقيـة، وفقـا للاسـتراتيجيات والأولويـات        بض تقر  ‐ ٢٣  
 بفعاليـة   منـها، تنـسيق جميـع أشـكال الـدعم الخـارجي بغيـة إدمـاج هـذه المـساعدة                    الوطنية لكل   

  عملياتها الإنمائية؛ في
ع في تحقيــق هــدف الأمــن الغــذائي     البلــدان الأفريقيــة علــى الإســرا   تــشجع  ‐ ٢٤  

ــا،  في ــادة حــصة النفقــات المخصــصة     وترحــب ب أفريقي ــه القــادة الأفارقــة بزي التعهــد الــذي أعلن
الريفية في ميزانياتهم، وتؤكد من جديد، في هذا الصدد، دعمهـا لأمـور شـتى،                للزراعة والتنمية   

الشامل لتنمية الزراعة في أفريقيا والنتـائج الـتي توصـل إليهـا اجتمـاع مـا بعـد               من بينها البرنامج    
اللجنة التقنية الدولية التابعة لمؤتمر القمة المعـني بـالأمن الغـذائي الـذي انعقـد        أبوجا الذي عقدته    

  ؛٢٠٠٧مايو /أيار في أديس أبابا في 
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 بأهمية الدور الـذي يمكـن أن تـضطلع بـه الجماعـات الاقتـصادية الإقليميـة                  تقر  ‐ ٢٥  
ــة في  ــدة، وتــشجع، في هــذا الــصدد، البلــدان الأ    الأفريقي ــة والمجتمــع تنفيــذ الــشراكة الجدي فريقي
  الدعم الضروري لتعزيز قدرتها؛ب الجماعات الاقتصادية الإقليمية تزويدالدولي على 

بالتعاون بين منتدى القطاع الخاص الأفريقـي والاتفـاق العـالمي للأمـم        ترحب    ‐ ٢٦  
وتشجع على تعزيز هذه الشراكة بالتعاون مع مفوضية الاتحاد الأفريقـي دعمـا لتنميـة                المتحدة،  

الخــاص الأفريقــي والنــهوض بمــشاريع الــشراكة بــين القطــاعين العــام والخــاص وتحقيــق   قطــاع ال
ــة الــتي يتخــذها الاتحــاد الأفريقــي       الأهــداف  ــة، بمــا يتماشــى والقــرارات التنفيذي ــة للألفي الإنمائي

  هذا الصدد؛ في
اســــتراتيجية منــــسقة وشــــاملة    البلــــدان الأفريقيــــة علــــى وضــــع    تــــشجع  ‐ ٢٧  
والتوعية على نطـاق القـارة مـن أجـل مواصـلة تعزيـز الـوعي العـام بأهـداف الـشراكة                     للاتصال
  ؛اوغاياته الجديدة

 البلـدان الأفريقيـة علـى تعزيـز وتوسـيع نطـاق الهياكـل الأساسـية                 تشجع أيـضا    ‐ ٢٨  
الأساسـية وعلـى مواصـلة تبـادل أفـضل الممارسـات بهـدف تعزيـز التكامـل                   المحلية وهياكل النقل    

يط علمــا مــع التقــدير بأعمــال اللجنــة الفرعيــة الرفيعــة المــستوى تحــفي هــذا الــصدد، والإقليمــي؛ 
 مواصـلة   التابعة للاتحاد الأفريقي المعنية بالمبادرة الرئاسية لدعم الهياكل الأساسية، التي تسعى إلى           
  ؛تنميةتعزيز إنشاء الهياكل الأساسية في القارة الأفريقية بالتعاون مع المعنيين من الشركاء في ال

  
  ثانيا    
  ستجابة المجتمع الدوليا    

   بـــــالجهود الـــــتي يبـــــذلها الـــــشركاء في التنميـــــة لتعزيـــــز التعـــــاون  ترحـــــب  ‐ ٢٩  
  مع الشراكة الجديدة؛

  بأهميــة الــدور الــذي يمكــن أن يؤديــه التعــاون بــين الــشمال والجنــوب        تقــر  ‐ ٣٠  
د الإنمائيـة لأفريقيـا، بمـا في        الجهـو  والتعاون فيمـا بـين بلـدان الجنـوب والتعـاون الثلاثـي في دعـم                 

لـيس  بـين بلـدان الجنـوب       أن التعـاون فيمـا       الأخذ في الاعتبار  ذلك تنفيذ الشراكة الجديدة، مع      
  ؛، بل هو مكمل لهلتعاون بين الشمال والجنوبل بديلا

ا البلــدان الأفريقيــة وشــركاؤها  بــشتى المبــادرات المهمــة الــتي قامــت بهــترحــب  ‐ ٣١  
تلــك  مــن المبــادرات، وتــشدد، في هــذا الــصدد، علــى أهميــة التنــسيق بــين    التنميــة، وغيرهــا  في

  يا وضرورة تنفيذها على نحو فعال؛بشأن أفريق المبادرات
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إلى مواجهــة التحــديات المتمثلــة    علــى مواصــلة دعــم التــدابير الراميــة     تحــث  ‐ ٣٢  
 في أفريقيــا، وتحقيــق التنميــة المــستدامة   ، وإيجــاد فــرص العمــل ،القــضاء علــى الفقــر والجــوع  في

وتحـسين فـرص الوصـول إلى الأسـواق      بوسائل تشمل، حسب الاقتضاء، تخفيف عبء الـديون      
فيمــا يتعلــق بالمــساعدة الإنمائيــة   ودعــم القطــاع الخــاص والمــشاريع الحــرة والوفــاء بالالتزامــات   

  ونقل التكنولوجيا؛ باشر الأجنبي الرسمية وزيادة تدفقات الاستثمار الم
فريقيا التي تـسهم بأقـل قـدر في تغـير المنـاخ مـن أشـد المنـاطق ضـعفا                      بأن أ  تقر  ‐ ٣٣  

الـضارة، وتهيـب، في هـذا الـصدد، بـالمجتمع الـدولي، وبخاصـة البلـدان                   لتأثيراتـه وأكثرها تعرضـا    
ــدعم   ــة النمــو، أن ي ــة       المتقدم ــق التنمي ــذلها مــن أجــل التكيــف وتحقي ــتي تب ــا في الجهــود ال أفريقي

د جديــدة التكنولوجيــا ونــشرها وبنــاء القــدرات وتــوفير مــوار  ل المــستدامة، بوســائل تــشمل نقــ
  كافية ويمكن التنبؤ بها؛

ــد   - ٣٤   ــة       تكــرر تأكي ــو والتنمي ــه التجــارة كمحــرك للنم ــذي تؤدي ــدور ال ــة ال  أهمي
ــة،     ــة للألفي ــق الأهــداف الإنمائي ــساهمتها في تحقي ــشددوم ــة الاتجاهــات    وت ــى ضــرورة مقاوم عل

ة بالتجارة اتخذت بالفعل وتتعارض مع قواعد منظمـة التجـارة           الحمائية وتصحيح أي تدابير مخل    
  البلــدان الناميــة، في الاســتفادة بالكامــل مــن كــل ســيما لاو  بحــق البلــدان،مــع التــسليمالعالميــة 

أن تقـر ب ـ   و ،لديها من مرونة بما يتوافق مع تعهداتها والتزاماتها في إطار منظمة التجارة العالمية             ما
 بنتائج متوازنـة وطموحـة وشـاملة         للمفاوضات التجارية  جح لجولة الدوحة  الاختتام المبكر والنا  

ــة    ــة نحــو التنمي ــه و    ســوموجه ــة إلي ــشتد حاجــة التجــارة الدولي ــو  سيوفر زخمــا ت ــسهم في النم ي
  ؛الاقتصادي والتنمية

 المتعــددة  جميــع البلــدان والمؤســساتضــرورة أن تواصــل تأكيــدأيــضا تكــرر   - ٣٥  
 عتـرف  وت ،إزاء البلـدان الأفريقيـة    ا التجاريـة     سياسـاته  اتساقزيادة   ل الجهودبذل   الأطراف المعنية 

وبنــاء  دمــج البلــدان الأفريقيــة بالكامــل في النظــام التجــاري الــدولي  الراميــة إلى هــود الجبأهميــة 
القيـام، بـالنظر إلى     و التجـارة    لصالحمبادرة المعونة   من خلال مبادرات مثل     قدرتها على المنافسة    
ــة الاقتـــصادية ــة،الأزمـ ــة العالميـ ــة تحـــديات التكيـــف   ب  والماليـ ــة تقـــديم المـــساعدة لمواجهـ المرتبطـ

  ؛التجارة تحريرب
ــدعو   ‐ ٣٦   ــة المــستحقة علــى     ت ــديون الخارجي إلى حــل شــامل ومــستدام لمــشاكل ال

لتــها، حــسب الاقتــضاء وعلــى أســاس   ذلــك إلغاؤهــا أو إعــادة جدو  البلــدان الأفريقيــة، بمــا في  
بلــدان الأفريقيــة المثقلــة بالــديون الــتي لا تنطبــق عليهــا مبــادرة  ال حالــة علــى حــدة، لــصالح  كــل

لـى أهميـة    تعاني أعباء ديون لا تقدر على تحملها، وتـشدد ع          البلدان الفقيرة المثقلة بالديون والتي      
  القدرة على تحمل الدين؛
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  بأن الأزمـة الماليـة والاقتـصادية العالميـة لا تـزال تـؤثر سـلبا في التنميـة وأن                    تقر  ‐ ٣٧  
 وأن ٢٠١٥التقدم المحرز في تحقيق الأهداف الإنمائية للألفيـة بحلـول عـام      ذلك يمكن أن يقوض     

الــدين، بطــرق مــن بينــها تأثيرهــا  الناميــة علــى تحمــل  يــشكل خطــرا علــى قــدرة بعــض البلــدان  
الاقتراض من أجل التخفيف من الآثـار الـسلبية المترتبـة     الاقتصاد الحقيقي واللجوء إلى زيادة     في
  لى الأزمة؛ع

 بـالالتزام بمـضاعفة المعونـة المقدمـة إلى         التـام   لعدم الوفاء  عن بالغ قلقها   تعرب  ‐ ٣٨  
 على نحو ما أعلنته مجموعة الثمانية في اجتمـاع القمـة الـذي عقدتـه               ،٢٠١٠أفريقيا بحلول عام    

ــرة مـــن     ــدا الـــشمالية، في الفتـ ــا العظمـــى وأيرلنـ ــة المتحـــدة لبريطانيـ  إلى ٦في غلينيغلـــز بالمملكـ
ــوز ٨ ــه /تم ــصدد و ،٢٠٠٥يولي ــذا ال ــشددفي ه ــراز   ، ت ــى ضــرورة إح ــاء   عل ــريع للوف ــدم س  تق

وغيرها بزيادة المعونة عن طريـق       بالالتزامات الكبيرة التي تعهدت بها الجهات المانحة في غلينيغلز          
  ؛وسائل متنوعة

د لأغـراض   بالجهود التي تبذلها البلدان المتقدمة النمو من أجل زيـادة المـوار       تقر  ‐ ٣٩  
الالتزامــات الــتي تعهــد بهــا بعــض البلــدان المتقدمــة النمــو بزيــادة المــساعدة  التنميــة، بمــا في ذلــك 

الوفـاء بجميـع الالتزامــات فيمـا يتعلـق بالمــساعدة الإنمائيـة الرسميــة،       الإنمائيـة الرسميـة، وتــدعو إلى   
ــدان المتقدمــة ال   في ذلــك الالتزامــات الــتي تعهــد    بمــا ــأن تحقــق، بحلــول   بهــا كــثير مــن البل نمــو ب
 في المائــة مــن الــدخل القــومي الإجمــالي لــصالح  ٠,٧  ، الهــدف المتمثــل في تخــصيص ٢٠١٥ عــام

 في المائـة علـى الأقـل مـن          ٠,٥الناميـة وتخـصيص      المساعدة الإنمائيـة الرسميـة المقدمـة إلى البلـدان           
، وكـذلك الهـدف     ٢٠١٠الرسميـة بحلـول عـام        الدخل القومي الإجمالي لصالح المساعدة الإنمائية       

الدخل القومي الإجمـالي للمـساعدة الإنمائيـة          في المائة من     ٠,٢٠ إلى   ٠,١٥المتمثل في تخصيص    
لـتي لم تبـذل بعـد جهـودا         المتقدمـة النمـو ا     الرسمية المقدمـة إلى أقـل البلـدان نمـوا، وتحـث البلـدان               

  تأكيدها؛ دت عا وفقا لالتزاماتها التي أعلى أن تفعل ذلكهذا الصدد،  ملموسة في
 بالجهود التي تبذلها بعض البلـدان المتقدمـة النمـو والـتي هـي في سـبيلها         ترحب  ‐ ٤٠  

  ادة المساعدة الإنمائية الرسمية؛بالالتزامات التي تم التعهد بها فيما يتعلق بزي إلى الوفاء 
 بــالجهود والمبــادرات الأخــيرة الراميــة إلى تحــسين نوعيــة المعونــة  أيــضا ترحــب  - ٤١  

ــادة تأثيرهــا،  وز ــامج عمــل أكــرا      ي ــة وبرن ــة المعون ــاريس بــشأن فعالي ،  )١١(بمــا في ذلــك إعــلان ب
إجراءات ملموسة وفعالة وفي الوقت المناسب في تنفيذ جميـع الالتزامـات             وبالتصميم على اتخاذ    

المعونــة، في ظــل رصــد واضــح ومواعيــد محــددة، بطــرق منــها زيــادة  المتفــق عليهــا بــشأن فعاليــة 

__________ 
  )١١(  A/63/539المرفق ،.  
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الاسـتراتيجيات القطريـة وعـن طريـق بنـاء القـدرات المؤسـسية وعـن طريـق                   ساعدة مع   توافق الم 
المعاملات التجارية والقضاء علـى الإجـراءات البيروقراطيـة وعـن طريـق إحـراز          خفض تكاليف   
المعونــة مــن القيــود وعــن طريــق تعزيــز القــدرة الاســتيعابية والإدارة الماليــة لــدى  تقــدم في تحريــر 
   التركيز على النتائج الإنمائية؛وعن طريق تعزيز ة للمعونة البلدان المتلقي

 بضرورة أن يوجه المجتمع الـدولي جهـوده علـى نحـو أكثـر تحديـدا صـوب                   تقر  ‐ ٤٢  
لتنميـة الزراعـة في أفريقيـا، وتحـيط علمـا، في هـذا الـصدد، بـإعلان رومـا             دعم البرنامج الشامل    

  ؛)١٢(لأمن الغذائي العالميابشأن 
 بضرورة أن يبذل المجتمـع الـدولي جهـودا متواصـلة مـن أجـل زيـادة                  ضاأي تقر  ‐ ٤٣  

والإضــافية لتمويــل التنميــة مــن جميــع المــصادر، العامــة والخاصــة، المحليــة   تــدفق المــوارد الجديــدة 
  البلدان الأفريقية؛  لدعم تنمية والأجنبية،
النمــو، إلى  جميــع شــركاء أفريقيــا في التنميــة، وبخاصــة البلــدان المتقدمــة  تــدعو  ‐ ٤٤  

في تعزيـز ودعـم اسـتقرار الاقتـصاد الكلـي، ومـساعدة البلـدان الأفريقيـة                  دعم البلدان الأفريقيـة     
وتـــشجيع الـــسياسات المفـــضية إلى اجتـــذاب الاســـتثمار المحلـــي  علـــى اجتـــذاب الاســـتثمارات 

اعـات  المالية الخاصة، وتعزيـز الاسـتثمار الـذي تقـوم بـه القط             والأجنبي، مثلا بتشجيع التدفقات     
وتـشجيع وتيـسير نقـل التكنولوجيـا الـتي تحتاجهـا البلـدان               الخاصة التابعـة للـشركاء في أفريقيـا،         

بـشروط تـساهلية وتفـضيلية، حـسبما يـتم الاتفـاق عليـه               الأفريقية بشروط ميسرة، بما في ذلـك        
القــدرات البــشرية والمؤســسية لــصالح تنفيــذ الــشراكة   بــشكل متبــادل، والمــساعدة علــى تعزيــز  

الـشراكة وبغيـة النـهوض بتنميـة أفريقيـا علـى             ديدة، بمـا يتـسق مـع أولويـات وأهـداف تلـك              الج
  جميع الصعد؛

زاعات وإدارتهـا وحلـها وتوطيـد الـسلام بعـد انتـهاء             ـ أن منع نشوب الن ـ    تؤكد  ‐ ٤٥  
عنــها لتحقيــق أهــداف الــشراكة الجديــدة، وترحــب، في هــذا الــصدد،     الــتراع مــسائل لا غــنى  

والـشركاء في التنميـة مـن تعـاون ودعـم إلى المنظمـات الإقليميـة ودون            المتحـدة    تقدمه الأمم  بما
  الشراكة الجديدة؛ يقية في تنفيذ الإقليمية الأفر

الـسلام التابعـة للأمـم المتحـدة        بالجهود المتواصلة الـتي تبـذلها لجنـة بنـاء            ترحب  ‐ ٤٦  
 الـتراع وفي تعزيـز العلاقـة بـين لجنـة             بعـد انتـهاء    الأفريقية التي تمر بمرحلة مـا     مساعدة البلدان    في

هذا الصدد، عن تقديرها للزيارة التي قام بها رئـيس           بناء السلام والاتحاد الأفريقي، وتعرب، في       
ــاء الــسلام ورؤســاء    ــة بن ــة للجن ــة التنظيمي التــشكيلات الخاصــة القطريــة إلى مقــر الاتحــاد    اللجن

  ؛٢٠٠٩نوفمبر / تشرين الثاني٩الأفريقي في 
__________ 

  .WSFS 2009/2 الأمم المتحدة للأغذية والزراعة، الوثيقة  منظمة : انظر  )١٢(  
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 إلى منظومة الأمم المتحدة أن تواصل تقديم المساعدة إلى وكالـة التخطـيط        طلبت  ‐ ٤٧  
والتنسيق التابعة للشراكة الجديدة من أجل تنميـة أفريقيـا وإلى البلـدان الأفريقيـة في وضـع المـشاريع              

الشراكة الجديدة، وأن تـشدد بقـدر أكـبر علـى رصـد مـدى فعاليـة         والبرامج ضمن نطاق أولويات  
  نطاقها؛ للشراكة الجديدة وتقييم تلك الفعالية وتوسيع  من أنشطة دعما تقوم به ما

 ببرنـامج منظمـة الأمــم المتحـدة للتربيـة والعلــم والثقافـة بـشأن التعلــيم       ترحـب   ‐ ٤٨  
ضـطلاع بعمليـة   الذي يـستهدف إعطـاء الأولويـة للتعلـيم والـذي يـدعم الا       الأساسي في أفريقيا   
   إصلاح كلية وشاملة؛

الأمين العام إلى أن يحث جهاز الأمم المتحـدة الإنمـائي، في إطـار متابعـة                 تدعو  ‐ ٤٩  
، علــى تقــديم المــساعدة إلى البلــدان الأفريقيــة في مجــال تنفيــذ  ٢٠٠٥لعــام  مــؤتمر القمــة العــالمي 

بطرق منها مـشروع قـرى الألفيـة، وتطلـب إلى الأمـين العـام أن يـدرج                   مبادرات سريعة الأثر،    
  المبادرات السريعة الأثر؛ لك  لتفي تقريره تقييما

 إلى الأمـين العـام أن يعمـل علـى زيـادة اتـساق الأعمـال الـتي تقـوم بهـا                       تطلب  ‐ ٥٠  
ــدة، اســتنادا إلى   منظومــة الأمــم المتحــدة   ــة موعــات المتفــق عليهــا المجدعمــا للــشراكة الجدي  لآلي

مم المتحـدة أن تواصـل   بمنظومة الأ وتهيب، في هذا الصدد،     ،)١٣(التنسيق الإقليمي لمنطقة أفريقيا   
  المعيارية والتنفيذية؛ تعميم مراعاة الاحتياجات الخاصة لأفريقيا في جميع أنشطتها 

التزام جميع الدول بإنشاء آلية رصد لمتابعة جميـع الالتزامـات           تؤكد من جديد      ‐ ٥١  
شأن  مــن الإعــلان الــسياسي ب ــ٣٩المتــصلة بالتنميــة في أفريقيــا، علــى النحــو الــوارد في الفقــرة   

، وتطلـب، في هـذا الـصدد، إلى رئـيس الجمعيـة العامـة أن يواصـل                  )٢(احتياجات أفريقيا الإنمائية  
المشاورات غير الرسمية التي تجري بقيادة الدول الأعضاء وبمـشاركة أصـحاب المـصلحة المعنـيين                
بــشأن طبيعــة الترتيبــات المؤســسية ونطاقهــا وأولوياتهــا مــن أجــل إقامــة آليــة رصــد تــستند إلى     

، بغيـة بـدء تـشغيلها       )٦(لآليات القائمـة وكـذلك إلى التوصـيات الـواردة في تقريـر الأمـين العـام                ا
  بحلول نهاية الدورة السادسة والستين للجمعية العامة؛

تدابير لتعزيز مكتب المستشار الخـاص      يواصل اتخاذ   إلى الأمين العام أن     تطلب    ‐ ٥٢  
لايتـه بفعاليـة، بمـا في ذلـك رصـد التقـدم المحـرز          بغـرض تمكينـه مـن الاضـطلاع بو         المعني بأفريقيا   

  اصة لأفريقيا وتقديم تقارير عنه؛الاحتياجات الخ فيما يتصل بتلبية 

__________ 
تطوير الهياكل الأساسية؛ والبيئة والسكان والحضرنة؛ والتنمية الاجتماعيـة والبـشرية؛           : تشمل المجموعات التسع    )١٣(  

ئي والعلوم والتكنولوجيا؛ وأنشطة الدعوة والاتـصالات؛ والحوكمـة؛ والـسلام والأمـن؛ والزراعـة والأمـن الغـذا                 
  .والتنمية القروية؛ والصناعة؛ والتجارة والنفاذ إلى الأسواق
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 إلى الأمين العـام أن يقـدم إلى الجمعيـة العامـة في دورتهـا الـسادسة           أيضاتطلب    ‐ ٥٣  
تـرد مـن الحكومـات    شاملا عن تنفيـذ هـذا القـرار، اسـتنادا إلى الملاحظـات الـتي               والستين تقريرا   

   . الشراكة الجديدةفيالمتحدة وأصحاب المصلحة الآخرين الأمم  ومؤسسات منظومة 
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	وإذ تضع في اعتبارها أن البلدان الأفريقية مسؤولة في المقام الأول عن تنميتها الاقتصادية والاجتماعية، وأنه لا مغالاة في التأكيد على دور السياسات والاستراتيجيات الإنمائية الوطنية، وإذ تضع في اعتبارها أيضا ضرورة دعم الجهود الإنمائية التي تبذلها تلك البلدان بتهيئة بيئة اقتصادية دولية مؤاتية، وإذ تشير، في هذا الصدد، إلى الدعم المقدم من المؤتمر الدولي لتمويل التنمية إلى الشراكة الجديدة()،
	وإذ تشدد على أن تهيئة بيئة مؤاتية على الصعيدين الوطني والدولي لنمو أفريقيا وتنميتها أمر مهم لتحقيق تقدم في تنفيذ الشراكة الجديدة()،
	وإذ تؤكد ضرورة أن يفي المجتمع الدولي بجميع التزاماته فيما يتعلق بالتنمية الاقتصادية والاجتماعية في أفريقيا،
	1 - ترحب بتقرير الأمين العام الموحد الثامن()؛
	2 - تحيط علما بتقرير الأمين العام عن آلية استعراض تنفيذ الالتزامات المعقودة فيما يتعلق باحتياجات أفريقيا الإنمائية()؛
	3 - تؤكد من جديد دعمها الكامل لتنفيذ الشراكة الجديدة من أجل تنمية أفريقيا التابعة للاتحاد الأفريقي(5)؛
	4 - تؤكد من جديد التزامها بالتنفيذ الكامل للإعلان السياسي بشأن احتياجات أفريقيا الإنمائية(2)، حسبما جرى تأكيده في إعلان الدوحة بشأن تمويل التنمية الذي اعتُمد بوصفه الوثيقة الختامية لمؤتمر المتابعة الدولي لتمويل التنمية المعني باستعراض تنفيذ توافق آراء مونتيري، المعقود في الدوحة في الفترة من 29 تشرين الثاني/نوفمبر إلى 2 كانون الأول/ديسمبر 2008()؛
	5 - تقر بالتقدم المحرز في تنفيذ الشراكة الجديدة، وبالدعم الذي تحظى به على الصعيدين الإقليمي والدولي، مع التسليم بأنه لا يزال يتعين القيام بالكثير في مجال تنفيذها؛
	6 - تؤكد من جديد دعمها الكامل لتنفيذ إعلان الالتزام بشأن فيروس نقص المناعة البشرية/متلازمة نقص المناعة المكتسب (الإيدز) الذي اعتمد في دورة الجمعية العامة الاستثنائية السادسة والعشرين في 27 حزيران/يونيه 2001()، والإعلان السياسي بشأن فيروس نقص المناعة البشرية/متلازمة نقص المناعة المكتسب (الإيدز) الذي اعتمدته الجمعية في 2 حزيران/يونيه 2006()؛
	7 - تسلم بأن فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز والملاريا والسل وغيرها من الأمراض المعدية تشكل أخطارا جسيمة للعالم بأسره وتحديات خطيرة تعترض تحقيق الأهداف الإنمائية؛
	8 - تشير في هذا الصدد إلى التزام مواصلة بذل جميع الجهود اللازمة لتعزيز الدعم المقدم للاستجابات الوطنية المستدامة والشاملة في أفريقيا من أجل تحقيق تغطية واسعة متعددة القطاعات في مجالات الوقاية والعلاج والرعاية والدعم، بمشاركة كاملة وفعالة من المصابين بفيروس نقص المناعة البشرية والفئات المعرضة للإصابة وأكثر المجتمعات المحلية تضررا والمجتمع المدني والقطاع الخاص، بغية تحقيق هدف استفادة الجميع من برامج الوقاية الشاملة والعلاج والرعاية والدعم بحلول عام 2010، تمشيا مع الإعلان السياسي بشأن فيروس نقص المناعة البشرية/متلازمة نقص المناعة المكتسب (الإيدز) لعام 2006؛
	9 - تؤكد من جديد الالتزام بمضاعفة الجهود الرامية إلى تحقيق استفادة الجميع من خدمات الوقاية والعلاج والرعاية والدعم المتعلقة بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز كخطوة أساسية لبلوغ الهدف الإنمائي 6 وكمساهمة في بلوغ باقي الأهداف الإنمائية للألفية؛
	10 - تؤكد من جديد العزم على تقديم المساعدة في مجال الوقاية من فيروس نقص المناعة البشرية/متلازمة نقص المناعة المكتسب (الإيدز) والملاريا والسل وتوفير الرعاية للمصابين بغرض كفالة خلو أفريقيا من تلك الأمراض، عن طريق تلبية احتياجات الجميع، ولا سيما احتياجات النساء والأطفال والشباب، والعمل قدر الإمكان على تحقيق هدف استفادة الجميع من برامج الوقاية الشاملة من فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز وتوفير العلاج والرعاية والدعم للمصابين في البلدان الأفريقية، والعزم على الإسراع في بذل الجهود الرامية إلى زيادة إمكانية الحصول على الأدوية الجيدة بسعر معقول في أفريقيا، بما فيها العقاقير المضادة للفيروسات العكوسة، بوسائل منها تشجيع شركات المستحضرات الصيدلانية على إتاحة العقاقير وتكثيف تلك الجهود، والعزم على ضمان تعزيز الشراكة العالمية وزيادة المساعدة الثنائية والمتعددة الأطراف، في شكل منح حيثما أمكن ذلك، من أجل مكافحة فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز والملاريا والسل وغير ذلك من الأمراض المعدية في أفريقيا من خلال تعزيز النظم الصحية؛
	11 - تعرب عن عميق القلق إزاء استمرار التأثيرات السلبية للأزمات، بما في ذلك الأزمة المالية والاقتصادية العالمية وتقلب أسعار الطاقة والمواد الغذائية والشواغل المستمرة بشأن الأمن الغذائي، وكذا التحديات المتزايدة المتمثلة في تغير المناخ، والجفاف، وتدهور التربة، والتصحر ونقص التنوع البيولوجي، والتحديات الخطيرة التي تشكلها هذه التأثيرات في مجال مكافحة الفقر والجوع، مما قد يقوض بشكل أكبر تحقيق الأهداف الإنمائية المتفق عليها دوليا، بما فيها الأهداف الإنمائية للألفية، وبخاصة في أفريقيا؛ 
	12 - تعرب عن بالغ القلق لأن أفريقيا تدخل في عداد المناطق الأشد تضررا من آثار الأزمة المالية والاقتصادية العالمية، وتقر بأنه على الرغم من عودة النمو، لا بد من مواصلة الإنعاش الذي يظل هشا ومتفاوتا، ولذلك تؤكد من جديد أنها ستواصل دعم الاحتياجات الخاصة لأفريقيا واتخاذ إجراءات لتخفيف الآثار المتعددة الأبعاد للأزمة على القارة؛
	13 - تعرب عن القلق إزاء انخفاض حصة أفريقيا بشكل غير متناسب في التجارة الدولية التي لا تتجاوز نسبة 2 في المائة من حجم تلك التجارة، وتعرب عن القلق أيضا لأنه بالرغم من تسجيل زيادة إجمالية في الحجم الإسمي للمساعدة الإنمائية الرسمية المقدمة لأفريقيا وفي نصيبها منها، فإن الأرجح أن هذه المساعدة لن تزيد بأكثر من 1 في المائة بالقيمة الحقيقية، مقارنة بمعدل نمو نسبته 13 في المائة على مدى السنوات الثلاث الماضية، ولأن أي معونة إضافية تقدم إلى البلدان الأفريقية ستصبح، بهذا المعدل، متجاوَزة بسبب النمو السكاني، وتزايد عبء الدين على بعض البلدان الأفريقية، وارتفاع معدلات البطالة، ونقص تدفقات رؤوس الأموال، والهبوط الحاد في التحويلات المالية إلى القارة نتيجة للأزمة المالية والاقتصادية العالمية، وهي عوامل تؤثر سلبا في المكاسب الاجتماعية والاقتصادية والسياسية التي حققتها أفريقيا بشق الأنفس في السنوات الأخيرة؛
	14 - تلاحظ أن الاستثمار المباشر الأجنبي يشكل مصدرا رئيسيا لتمويل التنمية، وتهيب، في هذا الصدد، بالبلدان المتقدمة النمو أن تواصل وضع تدابير في بلدان المصدر لتشجيع وتيسير تدفق الاستثمار المباشر الأجنبي بعدة طرق، من بينها توفير ائتمانات التصدير وغير ذلك من وسائل الإقراض والضمانات ضد الأخطار وخدمات تنمية الأعمال التجارية؛ 
	15 - تهيب بالبلدان النامية والبلدان التي تمر اقتصاداتها بمرحلة انتقالية أن تواصل ما تبذله من جهود لتهيئة بيئة داخلية مؤاتية لاجتذاب الاستثمارات بعدة طرق، من بينها تهيئة الظروف لإفساح المجال للاستثمار على نحو يتسم بالشفافية والاستقرار ويمكن التنبؤ به وتنفذ فيه التعاقدات بصورة سليمة وتحترم فيه حقوق الملكية؛
	16 - تشدد على أهمية تعزيز الجهود الرامية إلى تعبئة الاستثمارات من جميع المصادر في الموارد البشرية والهياكل الأساسية المادية والبيئية والمؤسسية والاجتماعية؛
	17 - تؤكد من جديد ضرورة تعزيز دور ومشاركة البلدان النامية، بما في ذلك البلدان الأفريقية، في عملية اتخاذ القرارات وتحديد المعايير الاقتصادية الدولية، وتلاحظ الخطوات التي اتخذت مؤخرا في هذا الصدد، وتشدد، في هذا السياق، على أنه لا ينبغي أن تؤدي الجهود المبذولة لمعالجة التأثيرات المستمرة للأزمة الاقتصادية والمالية العالمية إلى زيادة تهميش القارة الأفريقية؛
	أولا 
	الإجراءات التي اتخذتها البلدان والمنظمات الأفريقية

	18 - ترحب بالتقدم الذي أحرزته البلدان الأفريقية في الوفاء بالتزاماتها لدى تنفيذ الشراكة الجديدة لترسيخ الديمقراطية وحقوق الإنسان والحكم الرشيد والإدارة الاقتصادية السليمة، وتشجع البلدان الأفريقية على أن تعمل، بمشاركة من أصحاب المصلحة، بما في ذلك المجتمع المدني والقطاع الخاص، على مواصلة جهودها في هذا الصدد عن طريق إنشاء وتعزيز مؤسسات الحكم وتهيئة بيئة مؤاتية لإشراك القطاع الخاص، بما في ذلك المشاريع الصغيرة والمتوسطة الحجم، في عملية تنفيذ الشراكة الجديدة ولاجتذاب الاستثمار المباشر الأجنبي بغرض تحقيق التنمية في المنطقة؛
	19 - ترحب أيضا بدمج الشراكة الجديدة في هياكل الاتحاد الأفريقي وعملياته وبإنشاء وكالة التخطيط والتنسيق التابعة لها كهيئة تقنية من هيئات الاتحاد الأفريقي؛
	20 - تلاحظ مع التقدير الجهود التي يبذلها الاتحاد الأفريقي والجماعات الاقتصادية الإقليمية في مجال التكامل الاقتصادي، وكذلك الجهود الجارية التي يبذلها الاتحاد الأفريقي في سبيل إعمال الأحكام الواردة في قرارات الجمعية العامة 59/213 المؤرخ 20 كانون الأول/ديسمبر 2004 و 61/296 المؤرخ 17 أيلول/سبتمبر 2007 و 63/310 المؤرخ 14 أيلول/سبتمبر 2009، وتؤكد الدور الرئيسي لمنظومة الأمم المتحدة في دعم الاتحاد الأفريقي في الميادين الاجتماعية والاقتصادية والسياسية وفي مجال السلام والأمن؛
	21 - ترحب بالتقدم الجدير بالثناء المحرز في تنفيذ الآلية الأفريقية لاستعراض الأقران، وبخاصة إنجاز عملية استعراض الأقران في 13 بلدا، وترحب بالتقدم المحرز في تنفيذ برامج العمل الوطنية التي تسفر عنها عمليات الاستعراض هذه، وتحث، في هذا الصدد، الدول الأفريقية التي لم تنضم بعد إلى العملية التي تضطلع بها الآلية على أن تنظر في الانضمام إليها وأن تعزز العملية التي تضطلع بها الآلية توخيا للكفاءة في أدائها؛
	22 - ترحب بالجهود المتواصلة والمتزايدة التي تبذلها البلدان الأفريقية من أجل تعميم مراعاة المنظور الجنساني وتمكين المرأة عند تنفيذ الشراكة الجديدة، وتعرب عن تقديرها لتلك الجهود؛
	23 - تقر بضرورة أن تواصل البلدان الأفريقية، وفقا للاستراتيجيات والأولويات الوطنية لكل منها، تنسيق جميع أشكال الدعم الخارجي بغية إدماج هذه المساعدة بفعالية في عملياتها الإنمائية؛
	24 - تشجع البلدان الأفريقية على الإسراع في تحقيق هدف الأمن الغذائي في أفريقيا، وترحب بالتعهد الذي أعلنه القادة الأفارقة بزيادة حصة النفقات المخصصة للزراعة والتنمية الريفية في ميزانياتهم، وتؤكد من جديد، في هذا الصدد، دعمها لأمور شتى، من بينها البرنامج الشامل لتنمية الزراعة في أفريقيا والنتائج التي توصل إليها اجتماع ما بعد أبوجا الذي عقدته اللجنة التقنية الدولية التابعة لمؤتمر القمة المعني بالأمن الغذائي الذي انعقد في أديس أبابا في أيار/مايو 2007؛
	25 - تقر بأهمية الدور الذي يمكن أن تضطلع به الجماعات الاقتصادية الإقليمية الأفريقية في تنفيذ الشراكة الجديدة، وتشجع، في هذا الصدد، البلدان الأفريقية والمجتمع الدولي على تزويد الجماعات الاقتصادية الإقليمية بالدعم الضروري لتعزيز قدرتها؛
	26 - ترحب بالتعاون بين منتدى القطاع الخاص الأفريقي والاتفاق العالمي للأمم المتحدة، وتشجع على تعزيز هذه الشراكة بالتعاون مع مفوضية الاتحاد الأفريقي دعما لتنمية القطاع الخاص الأفريقي والنهوض بمشاريع الشراكة بين القطاعين العام والخاص وتحقيق الأهداف الإنمائية للألفية، بما يتماشى والقرارات التنفيذية التي يتخذها الاتحاد الأفريقي في هذا الصدد؛
	27 - تشجع البلدان الأفريقية على وضع استراتيجية منسقة وشاملة للاتصال والتوعية على نطاق القارة من أجل مواصلة تعزيز الوعي العام بأهداف الشراكة الجديدة وغاياتها؛
	28 - تشجع أيضا البلدان الأفريقية على تعزيز وتوسيع نطاق الهياكل الأساسية المحلية وهياكل النقل الأساسية وعلى مواصلة تبادل أفضل الممارسات بهدف تعزيز التكامل الإقليمي؛ وفي هذا الصدد، تحيط علما مع التقدير بأعمال اللجنة الفرعية الرفيعة المستوى التابعة للاتحاد الأفريقي المعنية بالمبادرة الرئاسية لدعم الهياكل الأساسية، التي تسعى إلى مواصلة تعزيز إنشاء الهياكل الأساسية في القارة الأفريقية بالتعاون مع المعنيين من الشركاء في التنمية؛
	ثانيا
	استجابة المجتمع الدولي

	29 - ترحب بالجهود التي يبذلها الشركاء في التنمية لتعزيز التعاونمع الشراكة الجديدة؛
	30 - تقر بأهمية الدور الذي يمكن أن يؤديه التعاون بين الشمال والجنوب والتعاون فيما بين بلدان الجنوب والتعاون الثلاثي في دعم الجهود الإنمائية لأفريقيا، بما في ذلك تنفيذ الشراكة الجديدة، مع الأخذ في الاعتبار أن التعاون فيما بين بلدان الجنوب ليس بديلا للتعاون بين الشمال والجنوب، بل هو مكمل له؛
	31 - ترحب بشتى المبادرات المهمة التي قامت بها البلدان الأفريقية وشركاؤها في التنمية، وغيرها من المبادرات، وتشدد، في هذا الصدد، على أهمية التنسيق بين تلك المبادرات بشأن أفريقيا وضرورة تنفيذها على نحو فعال؛
	32 - تحث على مواصلة دعم التدابير الرامية إلى مواجهة التحديات المتمثلة في القضاء على الفقر والجوع، وإيجاد فرص العمل، وتحقيق التنمية المستدامة في أفريقيا، بوسائل تشمل، حسب الاقتضاء، تخفيف عبء الديون وتحسين فرص الوصول إلى الأسواق ودعم القطاع الخاص والمشاريع الحرة والوفاء بالالتزامات فيما يتعلق بالمساعدة الإنمائية الرسمية وزيادة تدفقات الاستثمار المباشر الأجنبي ونقل التكنولوجيا؛
	33 - تقر بأن أفريقيا التي تسهم بأقل قدر في تغير المناخ من أشد المناطق ضعفا وأكثرها تعرضا لتأثيراته الضارة، وتهيب، في هذا الصدد، بالمجتمع الدولي، وبخاصة البلدان المتقدمة النمو، أن يدعم أفريقيا في الجهود التي تبذلها من أجل التكيف وتحقيق التنمية المستدامة، بوسائل تشمل نقل التكنولوجيا ونشرها وبناء القدرات وتوفير موارد جديدة كافية ويمكن التنبؤ بها؛
	34 - تكرر تأكيد أهمية الدور الذي تؤديه التجارة كمحرك للنمو والتنمية ومساهمتها في تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية، وتشدد على ضرورة مقاومة الاتجاهات الحمائية وتصحيح أي تدابير مخلة بالتجارة اتخذت بالفعل وتتعارض مع قواعد منظمة التجارة العالمية مع التسليم بحق البلدان، ولا سيما البلدان النامية، في الاستفادة بالكامل من كل ما لديها من مرونة بما يتوافق مع تعهداتها والتزاماتها في إطار منظمة التجارة العالمية، وتقر بأن الاختتام المبكر والناجح لجولة الدوحة للمفاوضات التجارية بنتائج متوازنة وطموحة وشاملة وموجهة نحو التنمية سيوفر زخما تشتد حاجة التجارة الدولية إليه وسيسهم في النمو الاقتصادي والتنمية؛
	35 - تكرر أيضا تأكيد ضرورة أن تواصل جميع البلدان والمؤسسات المتعددة الأطراف المعنية بذل الجهود لزيادة اتساق سياساتها التجارية إزاء البلدان الأفريقية، وتعترف بأهمية الجهود الرامية إلى دمج البلدان الأفريقية بالكامل في النظام التجاري الدولي وبناء قدرتها على المنافسة من خلال مبادرات مثل مبادرة المعونة لصالح التجارة والقيام، بالنظر إلى الأزمة الاقتصادية والمالية العالمية، بتقديم المساعدة لمواجهة تحديات التكيف المرتبطة بتحرير التجارة؛
	36 - تدعو إلى حل شامل ومستدام لمشاكل الديون الخارجية المستحقة على البلدان الأفريقية، بما في ذلك إلغاؤها أو إعادة جدولتها، حسب الاقتضاء وعلى أساس كل حالة على حدة، لصالح البلدان الأفريقية المثقلة بالديون التي لا تنطبق عليها مبادرة البلدان الفقيرة المثقلة بالديون والتي تعاني أعباء ديون لا تقدر على تحملها، وتشدد على أهمية القدرة على تحمل الدين؛
	37 - تقر بأن الأزمة المالية والاقتصادية العالمية لا تزال تؤثر سلبا في التنمية وأن ذلك يمكن أن يقوض التقدم المحرز في تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية بحلول عام 2015 وأن يشكل خطرا على قدرة بعض البلدان النامية على تحمل الدين، بطرق من بينها تأثيرها في الاقتصاد الحقيقي واللجوء إلى زيادة الاقتراض من أجل التخفيف من الآثار السلبية المترتبة على الأزمة؛
	38 - تعرب عن بالغ قلقها لعدم الوفاء التام بالالتزام بمضاعفة المعونة المقدمة إلى أفريقيا بحلول عام 2010، على نحو ما أعلنته مجموعة الثمانية في اجتماع القمة الذي عقدته في غلينيغلز بالمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية، في الفترة من 6 إلى 8 تموز/يوليه 2005، وفي هذا الصدد، تشدد على ضرورة إحراز تقدم سريع للوفاء بالالتزامات الكبيرة التي تعهدت بها الجهات المانحة في غلينيغلز وغيرها بزيادة المعونة عن طريق وسائل متنوعة؛
	39 - تقر بالجهود التي تبذلها البلدان المتقدمة النمو من أجل زيادة الموارد لأغراض التنمية، بما في ذلك الالتزامات التي تعهد بها بعض البلدان المتقدمة النمو بزيادة المساعدة الإنمائية الرسمية، وتدعو إلى الوفاء بجميع الالتزامات فيما يتعلق بالمساعدة الإنمائية الرسمية، بما في ذلك الالتزامات التي تعهد بها كثير من البلدان المتقدمة النمو بأن تحقق، بحلول عام 2015، الهدف المتمثل في تخصيص 0.7 في المائة من الدخل القومي الإجمالي لصالح المساعدة الإنمائية الرسمية المقدمة إلى البلدان النامية وتخصيص 0.5 في المائة على الأقل من الدخل القومي الإجمالي لصالح المساعدة الإنمائية الرسمية بحلول عام 2010، وكذلك الهدف المتمثل في تخصيص 0.15 إلى 0.20 في المائة من الدخل القومي الإجمالي للمساعدة الإنمائية الرسمية المقدمة إلى أقل البلدان نموا، وتحث البلدان المتقدمة النمو التي لم تبذل بعد جهودا ملموسة في هذا الصدد، على أن تفعل ذلك وفقا لالتزاماتها التي أعادت تأكيدها؛
	40 - ترحب بالجهود التي تبذلها بعض البلدان المتقدمة النمو والتي هي في سبيلها إلى الوفاء بالالتزامات التي تم التعهد بها فيما يتعلق بزيادة المساعدة الإنمائية الرسمية؛
	41 - ترحب أيضا بالجهود والمبادرات الأخيرة الرامية إلى تحسين نوعية المعونة وزيادة تأثيرها، بما في ذلك إعلان باريس بشأن فعالية المعونة وبرنامج عمل أكرا()، وبالتصميم على اتخاذ إجراءات ملموسة وفعالة وفي الوقت المناسب في تنفيذ جميع الالتزامات المتفق عليها بشأن فعالية المعونة، في ظل رصد واضح ومواعيد محددة، بطرق منها زيادة توافق المساعدة مع الاستراتيجيات القطرية وعن طريق بناء القدرات المؤسسية وعن طريق خفض تكاليف المعاملات التجارية والقضاء على الإجراءات البيروقراطية وعن طريق إحراز تقدم في تحرير المعونة من القيود وعن طريق تعزيز القدرة الاستيعابية والإدارة المالية لدى البلدان المتلقية للمعونة وعن طريق تعزيز التركيز على النتائج الإنمائية؛
	42 - تقر بضرورة أن يوجه المجتمع الدولي جهوده على نحو أكثر تحديدا صوب دعم البرنامج الشامل لتنمية الزراعة في أفريقيا، وتحيط علما، في هذا الصدد، بإعلان روما بشأن الأمن الغذائي العالمي()؛
	43 - تقر أيضا بضرورة أن يبذل المجتمع الدولي جهودا متواصلة من أجل زيادة تدفق الموارد الجديدة والإضافية لتمويل التنمية من جميع المصادر، العامة والخاصة، المحلية والأجنبية، لدعم تنمية البلدان الأفريقية؛
	44 - تدعو جميع شركاء أفريقيا في التنمية، وبخاصة البلدان المتقدمة النمو، إلى دعم البلدان الأفريقية في تعزيز ودعم استقرار الاقتصاد الكلي، ومساعدة البلدان الأفريقية على اجتذاب الاستثمارات وتشجيع السياسات المفضية إلى اجتذاب الاستثمار المحلي والأجنبي، مثلا بتشجيع التدفقات المالية الخاصة، وتعزيز الاستثمار الذي تقوم به القطاعات الخاصة التابعة للشركاء في أفريقيا، وتشجيع وتيسير نقل التكنولوجيا التي تحتاجها البلدان الأفريقية بشروط ميسرة، بما في ذلك بشروط تساهلية وتفضيلية، حسبما يتم الاتفاق عليه بشكل متبادل، والمساعدة على تعزيز القدرات البشرية والمؤسسية لصالح تنفيذ الشراكة الجديدة، بما يتسق مع أولويات وأهداف تلك الشراكة وبغية النهوض بتنمية أفريقيا على جميع الصعد؛
	45 - تؤكد أن منع نشوب النـزاعات وإدارتها وحلها وتوطيد السلام بعد انتهاء النزاع مسائل لا غنى عنها لتحقيق أهداف الشراكة الجديدة، وترحب، في هذا الصدد، بما تقدمه الأمم المتحدة والشركاء في التنمية من تعاون ودعم إلى المنظمات الإقليمية ودون الإقليمية الأفريقية في تنفيذ الشراكة الجديدة؛
	46 - ترحب بالجهود المتواصلة التي تبذلها لجنة بناء السلام التابعة للأمم المتحدة في مساعدة البلدان الأفريقية التي تمر بمرحلة ما بعد انتهاء النزاع وفي تعزيز العلاقة بين لجنة بناء السلام والاتحاد الأفريقي، وتعرب، في هذا الصدد، عن تقديرها للزيارة التي قام بها رئيس اللجنة التنظيمية للجنة بناء السلام ورؤساء التشكيلات الخاصة القطرية إلى مقر الاتحاد الأفريقي في 9 تشرين الثاني/نوفمبر 2009؛
	47 - تطلب إلى منظومة الأمم المتحدة أن تواصل تقديم المساعدة إلى وكالة التخطيط والتنسيق التابعة للشراكة الجديدة من أجل تنمية أفريقيا وإلى البلدان الأفريقية في وضع المشاريع والبرامج ضمن نطاق أولويات الشراكة الجديدة، وأن تشدد بقدر أكبر على رصد مدى فعالية ما تقوم به من أنشطة دعما للشراكة الجديدة وتقييم تلك الفعالية وتوسيع نطاقها؛
	48 - ترحب ببرنامج منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة بشأن التعليم الأساسي في أفريقيا الذي يستهدف إعطاء الأولوية للتعليم والذي يدعم الاضطلاع بعملية إصلاح كلية وشاملة؛
	49 - تدعو الأمين العام إلى أن يحث جهاز الأمم المتحدة الإنمائي، في إطار متابعة مؤتمر القمة العالمي لعام 2005، على تقديم المساعدة إلى البلدان الأفريقية في مجال تنفيذ مبادرات سريعة الأثر، بطرق منها مشروع قرى الألفية، وتطلب إلى الأمين العام أن يدرج في تقريره تقييما لتلك المبادرات السريعة الأثر؛
	50 - تطلب إلى الأمين العام أن يعمل على زيادة اتساق الأعمال التي تقوم بها منظومة الأمم المتحدة دعما للشراكة الجديدة، استنادا إلى المجموعات المتفق عليها لآلية التنسيق الإقليمي لمنطقة أفريقيا()، وتهيب، في هذا الصدد، بمنظومة الأمم المتحدة أن تواصل تعميم مراعاة الاحتياجات الخاصة لأفريقيا في جميع أنشطتها المعيارية والتنفيذية؛
	51 - تؤكد من جديد التزام جميع الدول بإنشاء آلية رصد لمتابعة جميع الالتزامات المتصلة بالتنمية في أفريقيا، على النحو الوارد في الفقرة 39 من الإعلان السياسي بشأن احتياجات أفريقيا الإنمائية(2)، وتطلب، في هذا الصدد، إلى رئيس الجمعية العامة أن يواصل المشاورات غير الرسمية التي تجري بقيادة الدول الأعضاء وبمشاركة أصحاب المصلحة المعنيين بشأن طبيعة الترتيبات المؤسسية ونطاقها وأولوياتها من أجل إقامة آلية رصد تستند إلى الآليات القائمة وكذلك إلى التوصيات الواردة في تقرير الأمين العام(6)، بغية بدء تشغيلها بحلول نهاية الدورة السادسة والستين للجمعية العامة؛
	52 - تطلب إلى الأمين العام أن يواصل اتخاذ تدابير لتعزيز مكتب المستشار الخاص المعني بأفريقيا بغرض تمكينه من الاضطلاع بولايته بفعالية، بما في ذلك رصد التقدم المحرز فيما يتصل بتلبية الاحتياجات الخاصة لأفريقيا وتقديم تقارير عنه؛
	53 - تطلب أيضا إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها السادسة والستين تقريرا شاملا عن تنفيذ هذا القرار، استنادا إلى الملاحظات التي ترد من الحكومات ومؤسسات منظومة الأمم المتحدة وأصحاب المصلحة الآخرين في الشراكة الجديدة.

